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LE kweſtyja dafem przeb Fila dwuddie⸗ 
“@ ay fig lat m Toruniu orutiem wyrazić 
3. 90i Se ja teraz 3 nowu rad nie rad nd 
IDO, vidt puſsam / jeſtem do tego jakoby 
d zd wfofy priyciagniony ; a to 3 tey 
Przygyny / goyż mie niektorsy niewinnie na ludzkie 
ſezyki podali / jar bym ja mial Maryjg Panne ſromo⸗ 
tic / y nie uceiwie o niey mowić. VO gym mi sie 
wielka krzywda pred Bogiem y cnotliwym świdz 
| tem d3ieje/ y mam mocna tu Bogu ufnosc / Że sie 
N on takiey krzywdy mojey kiedykolwiek nızcic,bsdgie/ 
wedle grośby fwojey : Mnie pomftá naleßy / a ja oddam. Deuter. 32. v. 35. 
A iem te kweſtyja / co sie voysey naraito / uͥ n 
przed tym dal wydrukowaẽ: to mie do tego było 
pobuosíto. Poniewa Ja w Poftyli mojey ná nies 
ktorych mieſcach Mary ja nayswiet Ea zowie Panną: 
otoż mi to jeden 3 ſtarych Drsriaciof moich sgánit/ 
pißac do mnie y proßac / abym mu pokazal y do= 
A wiodl jak im poteżnym bads piſma / bad Patrd DGOŚ 
; też jakiego znamienitego Teologa Auguſtanſtiey 
Ronfeſſyſey swiadectwem: Jesli Maryja Marks 
Guni Bojego napswietha ma y moje sie sac Panne ? 
Ja ent zie w Wilnie przy Szkole Saſtiey 
«Ibo Luterftiey 34 Kolege bawiąc 00 X. Schonſtoſuſa 
gejło flychywal / że on ná Ambonie Maryja nas 
swietßa nazywal Panna: ważyłem sie ja też w Ea: 
zaͤniach y ßkryptach mych tak tytnfowac. On jez 
dnak nie Pontentujac sie m świadectwem CORN 
MIÉ tT TH 


esent 


SN 
ton 


mi vo te ſtowa: Videtur Schönflisfius in fpeciem adulari, 
blandiri & palpum obtrudere Vilnenfib, &c, Jam mu né 
te flomd dak te odpowied : Nz maxima iftum bonum 
Virum oneras injuria! Quód enim ille hac loquutione , 1494 
święta pónna / non ferviat auribus Vilnenfium, neq; eis 
fupparafitetur: En Ego, qui aliquot Vilnæ confumfi annos; 
hac Schénflishum cohonefto laude, hacq; commendatione 
orno, quód nullo modo Vilnenfibus hac phrafi, nadwistha 
Pannd/ ulla dederit blandimenta, Ergo lingvam eontineas, 
Schónfisfiumó; probris non laceres ideó, quia Mariam 1499 
świecka naͤzwal Panne; fcias alios pios honoratosq; Theo- 
logosante Schönflisfium hac ufos fuisfe loquutione, Audi Dam- 
ES Náju due brovium ita loquentem: O dobry / o ſczodry / o wielmożny 
pupn p. 297. Duchu S. przybierz nas tej w noty Panny teh napstisthep. 
A ofobliwie gytay w Doftyli jego ná Swieta 
Móryjey Panny Basania/ a znayD3ieb / ze en Gefio - 
& gefto ten tytu£ (nas wierſßa) Mar yjey przy wlaſcza 

Annie ; 
| SSA P Brdinfti vo Poftyli ſwojey dáje tak ze ten tytuf 
Wöpoſiyll Mar yjey Pannie! że ja też naévoist£a tytułuje Pans 
fol. 621. ng movoigc: Y otofiem oni blugnie te naéwiethe Panny, 
fol. 660. A indsiey tych 3diyua flow: Snamy je (Marpia) 
| | Fol, cod, By buni wedlug pifmå S. zaͤwße Panne spite / tal przed pos 
P rodzeniem / jako też y po porodzeniu Znamp ja bydz nays 
‘ éibiacob[imga p nablogoflätoienſſs miedzy to gemi Niewia⸗ 

| 


fámi. |. Y mowi daley: Jako My bowiem te Panne 
przegyfie p napéwistéio/ 26. „= | 
"Licet plura de hac phraſi nom haberemus tefiimonia, 
ifta allata fufficerent» Leg je mieć możemy. 
In Poftilfenw Enar= D. Nicolaus Hemmingius, Mas zaͤwolany miedzy Teo⸗ 
vat, Evang. fup. Logámi dank przedni trsymalacy / y ten tak ie Ma⸗ | 
Felt. annunciat ry jg nabwietßa naʒy wa Dénng/goy mowi; Hic co. 
Mar, f. 1659, gitemus de Eva prima parente „& fanctisfima Virgine Maria, 
Matre JESU, i git 
Tu / 
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Tu / powiada myślmy o Jewie piertoßey Malte / 
9 nas wietßey Paͤnnie Maryjey Mätce Jezuſowep. 

A oślep piße: Maledictus omnis, qui detorquet Scti- 
ptura verba in contemtum Filii DEI, & in ignominiam 
fanGisfima Virginis, t. j. Przeklety kaͤzdy / ktorp nácioga 
pind S. Roma ná wzgóre Syna Bozego / y ná zelßywosẽ 
naswietßſey Panny. 


D. Glasfiws Maß miedzy Teologami €uterffiemi D. Glasl inłxeg. 
vosisty y ogtoßony zowie tez Mar yja Panne naßwie⸗ b 2. p. m. 66. 


tfo mowiąc: Ex quo concludit, Virginem ſanctisſimam 
JESU CHRISTI Matrem, &c. 


Weinvichius in rario Poético Maryjey Pannie Odje M. Weinr. i 
te3 to Epitheton, ſanctisſima, (nas wietßſa. rar. Poët. füh 
Goyby sie tedy Maryſa Panna / jako Ty poż tit. MARIA, 


wia daß / jadna miara nie mogła 304€ nayswietßg; 
Y semuj €i InosieU gent ten tetut (napetistga) Dane 
nie Maryjey przywtaſczyc ömieli? YORE jefse do 
tyd miaſt miedzy Uconymt żaden sie nie nalazt / kto⸗ 
ryby D. Hemmingiuſd D. Glufufá y M. Weinrich ztad ſtrofo⸗ 
wal / ze Mar yja nayświetBa nazwali panne / jedno 
Ty / ktory tati a ʒwlaſcza prsecivo Weirrichuſorvi fore 
mujef zrzut; S 

W/cinrichius uti homo Philofophus Poética licentiá & hy- 
perbole attribuit Epitheton, fanttifima > Maria, 

Ergo , Gdacius ut Theologus in facris concionibus eum 
indiferiminatim imitari poteft? Lolus apud eum ipfum Wein- 
richium in Arario fcribitur arce federe celfá, & vim ventis 
incuteres Hymen, quo fine non ulli bene conjunguntur amane 
tes; Jupiter placidus, Camoena divina, &c, Ergo hoc Theo- 
logis verum eft, Non digna fan? Homine Theologo & Pfy- 
chomeletore ratio à Poéticis figmentis ad eruendam Theolo- 


icam veritatem tradta | | = 
Ds iwna zaprawde árgumentácyia qlowieka 
tego / gdy powiaͤda / ze dlatego / izem ex Zrario NV cinrichió 
Epitbeton, fanttufima , voyjat/ beoemogtiáto Geolog figmentic 
Pottics prawdy Teologickiey Dowodsie; © to mint 
| A ij nwas 


Nazianzen. cit. 
D. Meif, par. II. 
Philofoph. Sobr. 
Sect, II: Queft. 2. 
p.» 699. 


«99(4.)56 
umasyeı fe tá phrafis , Maria virgo fanttifima , przynależy do 
Teologijey; Hac vero loquutio: Jupiter placidus , Camena divina y 
ściaga sie do Poctyti. 

Co tedy Weinrichins in fuo Ærario Theologicé mowi / w 
tym go Teolog in Concionibus & in fcriptis fiugnie bes nde 
gány imitować może: ile kiedy sie to / co mowi / zga⸗ 
03a z fiowem Bożym y jemu sie nieſprzeciwia. 

A tak Weinrichius Inbo bomo Philofophus: bez watpienia 
mając nad Cig pleniorem & folidiorem rerum Theologicarum cognitio- 
nem uwaznie non licentid Poética; fed autoritate Theologie: non pos- 
tico ; fed Theologico Spiritu ductus to Epitheton, fanttisima, Maryjey 
przywłajaył Dannie / naßladujac w tey mierze wy⸗ 
sey mianowanych znamienitych Theologow D. Hem- 
mingium y D. Glasſum, Etor zy / jako sie voyiey natknelo / 
w Blryptad ſwych Maryja nayswietßg tytufuig 
Panna. A kto rzege/ ze to licentiá Poéticá czynia € 

Keg zarzuca mowiąc: Maryja Panna w pie 
śmie S. tylko sie zowie blogofläwiono. Ergo bie nie 
ma zwa naps wietßg. s 

Na to Bie tat odpowiada: Hec lequtio, Blogoflä⸗ 
toiona / świeta / nablogoflawienßa p napówieta / nie jeſt 
contra fidei analogiam: bo / jało ten mowienia ſpoſob: 
Marpja Pánna naypblogoflawienßa / nie jeft przeciw 
Hoan Bozemu: Tak też nikt rzec nie moje / ze ta 
phraſis; Märpia nayewischa Panna / Stowu Bosemn 
jeſt przeciwna. uem pP 

Askolwiek bowiem tá phrafis: Márpja naświecia 
Panna / nie 5naybufe sie w piómie S. a, feu 
explicite : wßako zamyta sie w nim KE Aldvoray y feu im- 
plicite; o Sy sie Ney powie. Perinde autem funt ea, 
quz ex Scriptura intelliguntur, atq; ea, qua ſeribuntur, mo⸗ 
wi jeden Naus yeiel. x z pugusch 

Sagym te fiord / kiedy mowi: Jeſt to pochlebſtwo 
ugom niek torpch [nost flußace inaczey Panne Mar pia tpe 
nZ TE s tulowac / 


————MPÀÀ— —— 


( F. 50. 


uifotoác/ni$ piſmo S. uczy / na ſtabym zaͤlozone fa fun⸗ 
| odmencie. 
| Gdy by to bowiem pochlebſtwo auribus nonnullo- 
rum fłużące byfo inácey Widryja Panne tytut owasẽ / 
| ni; pifmo S. ucy: ffoby 34 tym / ze to jeft pochleb⸗ 
| ſtwo / kiedy Maryjg Panne / świtą „pobożną y bo 
goboyną zowiemy. Tzemu? bo pifmo S. nigdgiey 
Maryjey Danny świetg/ pobojng y bogoboyng/ 26. 
| nie zo wie / jebno blogoſtawiong. 
ia Y tak wedle opinijey twey Cyrillus on Nauqyciel Cyril. in Ana- 
| Kościelny miedzy Pochlebcami ma byb$ ligonys them.cont.Neftor, 
| goys om Miaryia Panne tak nazwatr / jako jey pis vid. Loc.Theolog, 
| (ino S. nie na ʒywa: nazwał ją bowiem Panna D. Mart. chemnit, 
| świętą mowiąc: Si quis non -confitetur DEI Genetricem p.m, 89. 
| esfe fan@am Virginem; &c. Fesli Eco nie wyznawa że Boje 
— Rodzietelk a je święte Panne / ꝛc. 
Naͤ to tak odpowiada: Dupliciter, mi Gdaci, ali- 
‘quid in S. Sctiptura continetur: ad literam, & ad fenfum per 
| bonam Confequentiam. Quamvis jam ad literam in facrá 
| Scriptura nigogiey Panna Maryſa nie na zywa Sie po⸗ 
| "bojng/Booietg/20. dtoli; cum per bonam Confequentiam 
| Theologi Orthodoxi ta mowia/ y tał Panne Maryjg 
tytul ig / hisq; &.(imilibus prædicatis eam ornant, quare 
de hoc controvertamur? 3 
Powiada w treh flomied / je lubo sie Maryja 
Panna ad literam in Scripturis nie zowie $toli tg! poboʒna / ꝛc. 
^ toBatoj ad fenfum per bonam Conícquentiam tak sie zwac x 
moe. E - ES 
Toj y Ja mowie / jako Sie wysey nieco o tym 
- potieosiéto, if aqkolwiek śle Mióryja Panna ad lite- : 
„ram explicito jaſnymi y3rsctelnymi ſtowy w piśmie S. 
nic zowie naówietig : WPAEOS ad fenum implicite per bonam _ 
Confequentiam flubnie Bie jey ten tytuł (nas wis ißa) przyź 
. włajzyć Mose, = 
: €eg popiera Oley: Monftret tamen mihi Gdacius 
vel unicam faltem Orthodoxam Facultatem Theologicam, 
| A iij y - que 
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que hanc phraſin, ſanclaſima Maria, adprobet, &e. ſi id ket: 
tum mox totus citra omnem ulteriorem controverſiam mani- 
bus pedibusq; ibo in fententiam Gdacii, & ejus privatorum 
Asfeclarum ; licet hoc praedicatum, ſanctisſima, nusquam in 
facris literis Deipatæ Virgini tributum invenero. : 

Chee tego po mnie / abym mu pokazal unicam fale ' 
tem orthodoxam Facultatem Theologicam , Etoraby ten mowienia 
ſpoſob / Marpja napówietga Panna / uchwalita. 

Deby bie zadobti jego doſyẽ ſtalo: oto mu przed 
ody wyſtawiam Orthodox am Facultatem Theologicam je- 

S „nenfem Ptora nie 3gánitá D. Glasfío, $e. Maͤryja nabwie⸗ 

Vid, Par. I. Exe- t$4 nazwał Panna. Bo je D. Glafi Exegefis fub Cenfu- 

gef: Prafat, ad ra venerabilis Facultatis Theologice in Illuſtri Salaná była: 

Lector. Bwlddgy fam D. clafus o tym tat mowiac: Eam magno 

illi Theologorum Chriftiani Orbis lumini , &c. Domino D. Jo- 
hanni Gerhardo , adeod; per ipfum toti etiam Venerabili Fae 
eultati Theologice in Illuftri Salana cenſuræ causa obtuli, — 
—. to} ma Orthodoxam Facultatem Theologicam , Etos 
ra Sozwolitd D. Glafo Maryja nabwietßg nazwaẽ 
Panng. A gemuż mie przecie dla tego firofuje y 
ma mi nader za zle / zem Maͤryjey Pannie ten tytuf 
( ſanctisſima naps wierßa) prʒywlaſczyl? BER 
Słomidny to teby dowod / gdy tak Fontluóujes | 
Facultates Orthodoxe Theologice appellitant & vocitant qui. 
dem Maryja Panne / Swietą / pobożną bogoboy⸗ 
na / ꝛc. in quibus pradicatis eas imitari fas eſt. At non vo- 
citant ſanctisſimam. E. : i A 
A hocia też powiada / ze auguſtinus y Bernhards Pan⸗ 
ny Maryjey nie soma nayswietßa; ale błogofidź 
wiong: to ſednat nie ma y nie może nam bye na 
przeßkodßie / Jebyfiny jey naswistfig nie mieli tytu⸗ 
zowee Paͤnng. Llie ßloby bowiem za tym / goyby . 
kto tak árgumentomat: E ay, 
=> Difino S. Angaftinus y Bernbardss Maryjey Danny nie 
30108 naystoigtBa k. Maͤryja Panna zadnym 3602 
tà ſpoſobem nayswiet fig sede zie nie ma y me 18 
; = " m 
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ifino S. Anguftinus y Bernhards wedle tevego mnie⸗ 
mama nigdsiey tatżeniendzymaja Méryjey nayblo⸗ 
sofláwienta ale tylko btogoflámiona. Przeto Wide 
fyja Panna 3gotá nayblogoflawienßg nie ma bye 
tytufowéna. A gemuż 16 Teologowie náfi nay⸗ D.Brochm. _ 
brogoſtawienßg nazywaẽ zwykli? Tom, Syfl.Theo» 
A jeśli Patryarchowie y Prorocy nayswietßy⸗ g p. m. 461. 
mi mogą byds nazwani; játo ono jeden zndmienity Id, p, 460. 
Geolog mowi: Majores Judaeorum Patriarche fuerunt & D. Bak. in Expofe 
Prophetz , quos Viros fuisfe ſanctisſimos, nemo negare po- Evan. Dominic. 
tet: Przodkowie Sydow Pätrpärchowie byli y Provocy/ P^ 4 he m. lad 
Ftorgy że byli Diejámi naps wie iß ymi / żaden tego prźeć nie 
moje. Y gemuzby bie Maryja Panna nayświetfg 
zwać nie miata? | 
D. Fórlterus jebnego Meczennika nazywa nay⸗ D.Fórft.inCone 
świetfytm movige; Ad Exemplum Marryris illius fan- de pag. XVII. p, 
ctisſimi. ; > m. y 13. Caſ. Oleve 
P owfiem jeden Geolog Kurfirfid jednego ¿mía? in bref, Epir, in. 
| nazrdac nayswietßym tych séiyvodjac flow: Multis ftir, Chrift. Relig, 
poft annis Ele&ore fanétisimo , ex hae vita evocato, &c, 

D. Tilemannus Heshufius na ywa one Ruthe Moabitke D. Heshuf, in 
Matrong nayswitßa mon iac: Ur ergo Boas gratula- crat. act. procon- 
tur Ruth Matronæ ſanctisſimæ, &c. verf. 

D © jako daleko wiecey Maryſa Panne nay⸗ 

z wietßa nazwać mojemy E > 

Gymi flowy : In libris Catholicorum: non aliter Virgo 

Maria predicatur, quàm Benedicta; piv Kois gaͤch / potviáz 

va! Rátolitow Mar pia nie inágep sie wpflowia / ſedno 

Slogoſlawiona / paie znaẽ / ze vo EET Crad Ratolick ich 

nie wiele gytat: Do ze w nich Miaryja Panna nie 

tylko błogofłówiona; ale y naysmistia Panną zo⸗ 
| wie bie: wielg öwiaͤdectw oowicóć y potazęć Gie 

może. 5 E 
Tak piße Baronius ; Domus illa; in qua de Verbi incar- Baron. in Anal, 
natione ſanctisſi ma Virgo accepit nuncium; &e, Dom on / Ecc. Num. 1, 
; w fto» 


05 3.)30 
© klorpm o Rin Stowd (Syn Bozego) nays 
Swistha Panna poſelſtwa doſtäld. | iti n 
Sixtus P. vid. A Sixtus Papa mowi: Ave fanGisfima Mater DEI! Beds 
1 i EX pozdrowiona napówietga Mäcko Boja! : 
mos. Skad posnatoamy/$e Bitolicy wRbiegach ord 
789. Maryig Panne nie tylo Blogoflawiong ale y nay⸗ 
s wietßa nazywaſa. | ; 
A, Sebyin. wfyfito krotkiemi ogárnat flowy: 
E | wiec flowa onego zacnego y sdwofanego Teologá 
D. Gerhard, dobrze uwazay: In Syriacá lingvà María idem eft, quod 
Par, Hom.Saer. DOMINA: quia peperit eum, qui eft DOMINUS Domi- 
P. Meo Ta. nantium, t. j W jezyfu Spriackim Märpja 148 wiele 
Soca p, 19. znaczy jako PAN: Abowiem porodz ila tego / ktorp jeſt 
„ Pänem nåd Päny. j 
Tax tei rzec moge: Marpja zowie sis Paͤnng nays 
: Swisthe : Abotdtem napsmwistkego Sond Bożego w 456005 
Ge Ah 4: . 4. Ee ſwym pänienſkim nositá / y onego / gbp przyfifo wppet⸗ 
niente gals porod zila. 

Te ſlowa w ſmak mu nie ida y blategoj w ten 
fpofob daley drgumentuje: Addit adhuc unum Gdacius; 
Maria vocatur ſanctisſima. Rationem ponit à contactu uteri; 
quia ſanctisſimum Filium DEI in uterogeftavit, Mirabilis 
eft hzc Connexio, quam fi citra horrendæ notam blafphe- 
mis imitari fas esfet: tune & navis illa Simeonis, in quam 
Filius DEI ingresfus turbam docuit, ob fimilem contactum, 
dicenda esfet ſanctisſima. Tacebo hic Afinam, cui infidens 
CHRISTUS ingresfus eft Hierofolymas, &c, 

Powidda w tych ſlowiech / i$ jeśliby sie 3 tey 
prsysyny tiátyja nayswietßa zwa miátá Panna / 
ze nayswietßego Syna Dojego w żywocie ſwym 
nosita: tedyby bie y ond lodka Simonowa / vo Ptos 
rey Aryftus na on gas siedgiat/ gdy lud użyt / y 
ond Délicá/ ná ktorey s iedzac do miaſtd Jeruzalem 
wjachal / ob fimilem contaclum zwaẽ mogła nays wiet Ba. 

| Tor 


08 5.356 
Tot tedy wedle tego muiemánid fali contactos fuit, 


gdy Fryſtus Pan w żywocie Maryjey Danny lezal⸗ 


Y gdy w fooce Giinonowey/-y na oślicy sieosiaf. 
Quod asferere abfurdum eft! Bo / jako wosieUgeni mos 


wig: i£ filis dicitur de ii, que qualitate conveniunt , albo / Similia Corvinus in 

funt , quorum qualitas est cadem ; B&oby za tym / ze jako Mary⸗ Fon. Latinit, p. 

ja Panna Kryſtuſa m żywocie ſwym nosifds tal go n. 790. 

też ob fimilem contactum, Ong lodka Gimonorod/ y ond Ariſtotel. 5. 
Metaph. c. 18. cit. 


Ces Maryja Panne Kryſtuſa nosifá w zywodie Scheibl, in Op, 
ſwym tat ze go w nim prawie dsiwnie y nad przy⸗ 1%: P. m 4 16. 


Oblica nosife. 


rodzony obygay za ſpraͤwa Duka S. jako piſmo S. 
pay / pocze ka. Ergo ob fimilem contactum ond Looks y ona 
Oslica Kryſtuſa tak nosiła / Że go ro fobie poczela . 
Quod eſt abſurdum abſurdorum abfurdisfimum ! : 

Cos też rzec moge: Ponieważ sie Maryſja wee 
ding jeżyka Syriackiego zowie Panie; d to 3 tep 
przysyny, jako D. Gerhards l. e. ney / i$ Pana nad Pang 
m żywocie ſwym nosiła; tedye y ona footá y ona 
$Jélicá ob, fimilem contactum zwar Sie moje Panig. 
Czego Żaden madry p pobożny Arzesciánin nie rze⸗ 
se. Naoſtatek taki mi zaͤdaje zar zut: Si Maria, ur Tu 
Gdaci cum reliquis asferis Lutheranis, eft Virgo fan&isfima : 
utiq; in peccato non eft concepta & nata, RZ. Si eft ¿rios 
abjoluté & fimpliciter ſanctisſima: argumentacyja twoja jeſt 
dobra / wazna y platna. 


S tego tedy / co bie in utramg, teraz mowilo partem , 
tóżoy / Etory Maryja Panne 34 prawogiwą Syne 
Boego Matke uznawa / posnee y wpbagye moe / 
je sie ſlußnie y niezorożnie bez wßelkiego pochleb⸗ 
ſtwa nas wietß g nazywa Panna: 

A iz Ja y inni wßyſey Enteránowie tak Maryją 
Panne / ze jeft nayswietßg Panna / tytutuja: Y Ptos 
bed die taki / co by to — o nas twierdziẽ̃ / ze Niy 

. a 


ftat. 
LUC, I. v. 31. 


ED 


(10, 30» 
ja fromociemy/y o niey nienaciwie y selyvoie mos 


. 


wiemy. 


E. g. Gdyby ktory Syn pobożny mia? Maͤtke 
cnotliwa: a znalaztby sie Niecnota takowy, coby ja 
fBEdlomat/ y flowy fromotnymi ná nie bie tárgaf; 
nie mogłby tego cierpieć ; áleby jey (Mäcki (mep ) 
bronit/ y uymowalby sie potejnie za nią mowigc: 
A cojc moj mita Maeld tótotoego ugpnifa/ ze ja ſromo⸗ 
Üß/ p émis dis nd nis niengóiwymi flowy rzucóć, 


Toby Syn cnotliwy uoynit/ y nie Dopuseifby 
Matki ſwey Dánbic y Bye. 


A Ty Synu Boży coßbys do tego rzekk / moatie być 
to Cierpieć / gopbpfmp Macke twoje S. ſromocili r Ucbos 
way nas tego Dose! Bylibyſiny gorßy / nili Gurcy 
o Etoryd jeden wiary godny Siſtoryk piße / ze kiedy 
albo Syd / dlbo Eto inny na Turecka voiáre prsp(táé 
myśli: tedy miedzy inßymi slubowaẽ / bá pr3vsiegg 
obowiazáé sie musi / ze Kryſtuſa y Matki jego swie⸗ 
tey Bye y niengcimie (zelzywie) o niey mowić nie 
bedzie. A Etoby Sig tego wazyl: tego Curcy ſtodze 
karʒa / álbo na ciele / ze mu kilka dsies iat plag dawa⸗ 
jg / albo ná dobraͤch / że wielk a wine pieniezna odli⸗ 
gyć mu$i. 

[ZAŁ o tym Job» Cotovic. (eit. D. Reinking, in der Bibli⸗ 
ſchen Policen / p. m. 41.) ŁódinfFiemi dyßkuruje Lowy + 
Turce CHRISTI nomen, non minus quam ipſius 
Mahometis execrantes acriter puniunt, honeſtiores 
poenä pecuniaria, humiliores flagris, Neq; CHRISTI 

- folüm , fed & Mariz nomen blafphemantes caſtigant. 

Sic enim lege cautum eft: Si quis five Chriftianus , 
five Turca vel Maurus, vel Arabs CHRISTUM illud 
verbum DEI, quem virtute Spitiths 6, à Mariä pro- 

GI6de 
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creatum . credimus , vel etiam ipfam Virginem, 
quam DEUS omnibus Creaturis puriorem fecit, & 
excellentiorem , blafphemaverit , preter mulctam pe- 

- cuniariam fexaginta fuftuarii plagas ſuſtinebit. Cu- 
jus legis exactisſimam apud Turcas esfe obfervatio- 
nem teftatur Cotovic, &c. ] 


Prseto pre Bog profe wßyſtkich / co nas w poe 
Deprsenin maja / far byſmy Pannie Maryſey Matce 
¿Pojey gti oney własnie należytey uwíaodc mieli / 
aby pamietali na ofme pr$ytasánie Dose: Nie mow 
faͤlßywego s wia dectwa przeciw bliźniemu twemu. 


A jeśliby Eto álbo mie / albo Fogo innego 3 Luz 
terdnów ¿le udawat / jak by miał o Pannie Maryſey 
zelżymie moxie : niechże temu 34ra3 nie wiersy/ 
niech bie pierwey 3 pilnoscíg wywiaduje / co y jako 
mowiono bylo. oc by fatwie jaki Proſtak / Etos 
ry niedbale Eazania flucha / mogł X. udaẽ⸗ ze o nay⸗ 
świstfiey Dannie co fprofnego y haniebnego ná Rae 
teorse mowit / co mu nigdy y vo myslnie pr3yfto. 


Azebym bie dluga nie bdwił r$ega: J niekto⸗ 
r$y mie y inne Cuterany niewinnie pomawiaſa / jás 
tobyfmy nay$voietBey wWiaryjey Pannie niepr$yftoy 
ne / ſproſne / zelzywe y niengcrme nazwiſka przywtla⸗ 
fade mieli: miec ja to ſaronie morwie / $e nie bylo⸗ 
nie maß / y nie beosie takiego Sluznierza miedzy ná: 
mi / ktoryby o tey nayblogoſtawienßey Pannie co 
fprofnego y ſromotnego niet Sek ac mowic, śle y my: 
lic miat; tylko to zapamietall / y przekleci Syd3i 


aynig, Etor$y Ciebie Panie JEZU Mamfer t.j. Be⸗ Vid. Meletemata 
kartem / ſako y Talvi álbo Talob , ZDiśtelcem, zes na Erzy= Fefivalia M, 


a 


ale Hariam ab Haris nazywać mie ja. A enjoy je przez 
tie Brześćićnie miedzy fobs Cierpią! 


zu wisiat/ a Matke twoje S. WBeteanicg nie Mariam, Albr, . n. 12. 
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: Ugtittpie dig o Ty forámicbtitep Sedsio Pánte JEZU 
$4 niewinność nógę! A ja wzdycham do ciebie z Da⸗ 
widen S. | : 

Btewinność Banie moje 
Przytmt w obrone fwoje 
Przectw pocwatzył zywey / 

Y powieśći fat ywey / 
Ehetey sie przy mnie zaͤſta wie 
Ste y xa£ ſrogich wybaͤwie. 
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